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Eckschloss / corner lock
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DORMA GmbH + Co. KG DORMA Platz 1 58256 ENNEPETAL Tel. +49 2333 793-0 Fax +49 2333 793-4950
www.dorma.com

Schloss auseinanderschrauben

Vor der Montage das Glas mit handelsüblichem
Glasreiniger im Bereich der Klemm ächen reinigen.

Sie erhalten das Schloss / Gegenkasten mit Schlossplatten
und Abdeckkappen in montiertem Zustand.

Vor der Montage Senkschrauben herausdrehen.
Zwischenliegende Holz-/Kunststoffklötze entfernen.
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Disable lock

Please clean the glass with standard glass
cleaner prior to installation.

You receive the lock / strike box with lock
plates and cover caps in a mounted state.

Unscrew countersunkscrews prior to
installation. Remove wooden or plastic blocks.

Pro lzylinder gehört nicht zum Lieferumfang
Pro le cylindre is not part of delivery
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Glasbearbeitung
Glass preparation

Montagewerkzeug:
Installation tool:

1,5 mm, 4 mm
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Montage des Schlosses

Abdeckkappenbefestigung:
Gewindestifte 2.7 (3 x) mit 1,5 mm Inbusschlüssel
hereindrehen, Kappen au egen und Gewindestifte in
Bohrung zurückdrehen.

2.1 Abdeckkappe innen
2.2 Klemmplatte
2.3 Ku-Zwischenplatte
2.4 Zwischenlage
2.5 Glas
2.6 Schlosskörper
2.7 Gewindestift, zur Kappenbefestigung (3 x)
2.8 Senkschraube M5 zur PZ-Befestigung
2.9 Senkschraube M6 x 25, (2 x)
2.10 Abdeckkappe aussen
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Mounting of the lock

Securing cover caps:
Insert threaded pins 2.7 (3 x) by means of
1.5 mm allan key. Attach cover cap, and retreat
threaded pins into cap holes.

2.1 Cover cap interior
2.2 Clamp plate
2.3 Plastiv intermediate plate
2.4 Gasket
2.5 Glass
2.6 Lock case
2.7 Threaded pin for cap xing (3 x)
2.8 Countersunk screw M5 for PZ xing
2.9 Countersunk screw M6 x 25, (2 x)
2.10 Cover cap exterior
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